
Check List  
 

¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉ UÀÄwÛUÉ ¤ªÀð» À̧®Ä 
mÉAqÀgï ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½UÀ¼À C£ÀÄ¸ÁgÀ MzÀV À̧ É̈ÃPÁVgÀÄªÀ F PÉ¼ÀPÀAqÀ zÁR¯ÁwUÀ¼À£ÀÄß ®UÀwÛ¹gÀÄªÀ §UÉÎ SÁvÀj¥Àr¹PÉÆ½î. 

 
1 MAzÀÄ ªÀiÁUÀðPÉÌ MAzÉÃ ªÁºÀ£À À̧°è À̧ÄªÀ µÀgÀvÀÛ£ÀÄß w½zÀÄPÉÆAqÀÄ ¥Àæw ªÀiÁUÀðzÀ  

¸ÁUÁtÂPÉ PÁªÀÄUÁjUÀÆ ¥ÀævÉåÃPÀ zÀgÀ¥ÀnÖ-zÀ̧ ÁÛªÉÃdÄUÀ¼À£ÀÄß E-¥ÉÆæPÀÆågïªÉÄAmï  
¥ÉÆÃlð¯ïUÉ Upload  ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉAiÉÄÃ? 

ºËzÀÄ / E®è 

2 ¤UÀ¢vÀ E JA r (DzsÁgÀ ªÉÆvÀÛ) ªÉÆvÀÛ gÀÆ.8000/-ªÀ£ÀÄß ¥Àæw ªÀiÁUÀðPÉÌ  
¥ÀævÉåÃPÀzÀAvÉ E-¥ÉÆæPÀÆågïªÉÄAmÉ ¥ÉÆÃlð¯ï ¤AiÀÄªÀÄzÀAvÉ ¥ÁªÀw À̧̄ ÁVzÉAiÉÄÃ?  

ºËzÀÄ / E®è 

3 Price Quote (ªÁtÂdå ©qï) ¥sÁgÀä£À°è zÀgÀªÀ£ÀÄß CAQ ªÀÄvÀÄÛ CPÀëgÀzÀ°è vÀÄA©  
¥Àæw ªÀiÁUÀðPÉÌ ¥ÀævÉåÃPÀªÁV Upload  ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉAiÉÄÃ? 

ºËzÀÄ / E®è 

4 mÉAqÀgÀ/¸ÁjUÉzÁgÀgÀ ¥ÀÆtð ªÀiÁ»w (Tenderer BIO-DATA) AiÀÄ£ÀÄß vÀÄA©  
Upload ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉAiÉÄÃ? 

ºËzÀÄ / E®è 

5 F PÉ¼ÀPÀAqÀ zÁR¯ÉUÀ¼À£ÀÄß Upload ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉAiÉÄÃ?   
i) mÉAqÀgÀzÁgÀgÀ ºȨ́ Àj£À°ègÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀzÀ Dgï¹ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  (Vehicle R C Book)  

ii) ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀAvÉ ªÁºÀ£ÀPÉÌÀ CºÀðvÁ ¥ÀæªÀiÁtzÀ zÁR¯É  
  (Vehicle Fitness Validity Certificate)  

iii) ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀAvÉ ªÁºÀ£ÀPÉÌ vÉjUÉ ¥ÁªÀw¹gÀÄªÀ zÁR¯É (Vehicle Tax Card) 

iv) ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀAvÉ ¸ÁjUÉ E¯ÁSÉ¬ÄAzÀ ¥ÀqÉ¢gÀÄªÀ ¸ÀgÀPÀÄ  
  ¸ÁUÁtÂPÉ ¥ÀgÀªÁ¤UÉAiÀÄ zÁR¯É (Vehicle Goods Permit Copy) 

v) ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀAvÉ ªÁºÀ£ÀPÉÌ «ªÉÄ ¥ÁªÀw¹gÀÄªÀ zÁR¯É  
  (Vehicle Insurance Copy) 

vi) mÉAqÀgÀzÁgÀgÀ ºȨ́ Àj£À°ègÀÄªÀ ¥Á£À PÁqÀð zÁR¯É  
  (Tenderer Pan Card)  

ºËzÀÄ / E®è 

6 If Pludged the Vehicle to any Bank/finance institution  

against loan, have you upload the certificate in this regard?) 
(AiÀiÁªÀÅzÁzÀgÀÆ ºÀtPÁ À̧Ä À̧A Ȩ́ÜUÉ ªÁºÀ£À CqÀªÀÅ ElÄÖ ¸Á®  
¥ÀqÉ¢zÀÝgÀ §UÉÎ D À̧A Ȩ́Ü¬ÄAzÀ ¥ÀqÉzÀ À̧nð¦üPÉÃl Upload  

ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉAiÉÄÃ?) 

ºËzÀÄ / E®è 

 
  

                                   mÉAqÀgÀÄzÁgÀgÀ À̧». 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 



¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀ ªÀiÁUÀðUÀ¼À «ªÀgÀ  
 

        zsÁgÀªÁqÀ, ºÁªÉÃj, UÀzÀUÀ & GvÀÛgÀPÀ£ÀßqÀ f¯Áè ¸ÀºÀPÁj ºÁ®Ä MPÀÆÌl ¤., zsÁgÀªÁqÀzÀ C¢üÃ£ÀzÀ°è 
§gÀÄªÀ ºÁªÉÃj,  ¹¹ð ªÀÄvÀÄÛ UÀzÀUÀ G¥ÀPÉÃAzÀæ¢AzÀ/²ÃvÀ®PÉÃAzÀæUÀ½AzÀ DAiÀiÁ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è §gÀÄªÀ ««zsÀ À̧AWÀUÀ½UÉ 
¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉUÉ 1.5l£ï ¸ÁªÀÄxÀåðzÀ ¸ÀgÀPÀÄ ¸ÁUÁtÂPÉ ªÁºÀ£À CªÀ±Àå«zÀÄÝ 
ªÀiÁUÀðUÀ¼À ««gÀ F PÉ¼ÀV£ÀAwzÉ.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

                                        
¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ:-  

1. ªÉÄÃ°£À ªÀiÁUÀðUÀ¼À ªÁå¦ÛAiÀÄ°è §gÀÄªÀ ««zsÀ ¸ÀAWÀUÀ½UÉ ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ (1.5l£ï 
¸ÁªÀÄxÀåðzÀ ¸ÀgÀPÀÄ ¸ÁUÁtÂPÉ ªÁºÀ£À) UÉ zÉéöÊªÁ¶ðPÀ (2ªÀµÀðzÀ) UÀÄwÛUÉ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ É̄ CºÀðvÁ (Vehicle 

Fitness Validity Certificate) ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀgÀPÀÄ ¸ÁUÁtÂPÉ (Vehicle Goods Permit) ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ ºÉÆA¢zÀ ¸ÀgÀPÀÄ 
¸ÁUÁtÂPÉ ªÀiÁqÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀUÀ¼ÀÄ CªÀ±Àå«gÀÄvÀÛªÉ.   

2. D¸ÀQÛAiÀÄÄ¼Àî ªÀÄvÀÄÛ E-¥ÉÆæPÀÆågïªÉÄAmï ¥ÉÆÃlð¯ï£À°è ¸ÀzÀ̧ ÀåvÀéªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀzÀ 
ªÀiÁ°PÀgÀÄ/¸ÁUÁtÂPÉzÁgÀgÀÄ ªÀiÁvÀæ mÉAqÀgÀ£À°è s̈ÁUÀªÀ»¸À§ºÀÄzÁVzÉ.    

3. ªÁºÀ£ÀªÀÅ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ E¯ÁSÉAiÀÄ°è AiÀiÁgÀ ºȨ́ Àj£À°è £ÉÆAzÁ¬Ä¸À®ànÖgÀÄªÀÅzÉÆÃ D ªÁºÀ£ÀzÀ 
ªÀiÁ°PÀgÀÄ/¸ÁUÁtÂPÉzÁgÀgÀÄ ªÀiÁvÀæ mÉAqÀgÀ ¸À°ȩ̀ À®Ä CºÀðgÁVgÀÄvÁÛgÉ.  

4. mÉAqÀgÀzÁgÀgÀÄ MAzÀÄ ªÀiÁUÀðPÉÌ MAzÉÃ ªÁºÀ£ÀzÀ zÁR É̄UÀ¼À£ÀÄß ¸À°ȩ̀ ÀvÀPÀÌzÀÄÝ. MAzÀÄ ªÉÃ¼É MAzÉÃ ªÁºÀ£ÀzÀ 
zÁR É̄UÀ¼À£ÀÄß JgÀqÀÄ CxÀªÁ ºÉaÑ£À ªÀiÁUÀðUÀ½UÉ ¸À°è¹zÀ°è CAvÀºÀ mÉAqÀgÀzÁgÀgÀ mÉAqÀgÀ£ÀÄß wgÀ̧ ÀÌj¸À̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ.                                                      

5. mÉAqÀgÀ ¥ÉÆæ¸É¹AUï ZÁdð¸ï£ÀÄß (Non-Refundable) ªÀÄvÀÄÛ DAiÀiÁ ªÀiÁUÀðzÀ EMD ºÀt gÀÆ.8000-00 £ÀÄß E-
¥ÉÆÃlð¯ï ¤AiÀÄªÀÄzÀAvÉ F PÉ¼ÀPÀAqÀ AiÀiÁªÀÅzÁzÀgÀÄ MAzÀÄ ªÀÄÆ®¢AzÀ On line ªÀÄÆ®PÀ E-¥ÉÆæPÀÆågïªÉÄAmï 
¥ÉÆÃlð¯ïUÉ ¨sÀgÀuÁªÀiÁqÀÄªÀÅzÁVzÉ. 

i. Credit Card    

ii. Direct Debit (Axis Bank Account holders) 

iii. National Electronic Fund Transfer (NEFT) / Real Time 

Gross Settlement (RTGS) 

iv. Over-the-Counter (OTC) remittance at Axis Bank 

designated branches 
 

6. DAiÀiÁ ªÀiÁUÀðPÉÌ AiÀÄ±À¹éAiÀiÁzÀ mÉAqÀgÀzÁgÀgÀÄ ªÀiÁvÀæ, s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß DzÉÃ±À ¤ÃqÀÄªÀ ¥ÀÆªÀðzÀ°è 
mÉAqÀgÀ ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½ (ªÁºÀ£ÀzÀ ªÀÄÆ® zÁR¯ÁwUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, M¥ÀàAzÀ ¥ÀvÀæ EvÁå¢) ¥ÀÆwðUÉÆ½¸ÀÄªÁUÀ £ÀUÀzÀÄ 
/ ¨ÁåAPï UÁågÀAn ªÀÄÆ®PÀ zsÁºÁMPÉÌ s̈ÀgÀuÁ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÁVzÉ. AiÀÄ±À¹é mÉAqÀgÀzÁgÀgÀ EJAr ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß ªÀiÁvÀæ 
s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ ªÉÆvÀÛPÉÌ dªÀiÁ ¥ÀqÉAiÀÄ¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ ªÉÆvÀÛzÀ ªÉÄÃ É̄ AiÀiÁªÀÅzÉÃ §rØ ¤ÃqÀÄªÀÅ¢®è.  

7. ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀiÁUÀðUÀ½UÉ ªÁtÂdå ©qï£À°è  - ¥Àæw Q.«ÄUÉ zÀÀgÀªÀ£ÀÄß 
¤ÃqÀÄªÀÅzÁVzÉ.  

8. mÉAqÀgÀzÁgÀgÀÄ ¸ÁjUÉ E¯ÁSÉ, «ªÉÄ PÀA¥À¤ ªÀÄvÀÄÛ DzÁAiÀÄ vÉjUÉ E¯ÁSÉ¬ÄAzÀ ¥ÀqÉzÀ ºÁUÀÆ ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀ F 
PÉ¼ÀPÀAqÀ zÁR É̄UÀ¼À£ÀÄß E-¥ÉÆÃlð¯ï ªÀÄÆ®PÀ PÀqÁØAiÀÄªÁV Upload ªÀiÁr ¸À°ȩ̀ À̈ ÉÃPÀÄ. Upload ªÀiÁrzÀ 
zÁR É̄UÀ¼ÀÄ mÉAqÀgÀ ¸À°è¹zÀ ªÀiÁUÀðPÉÌ M¦àUÉAiÀiÁUÀ¢zÀÝ°è CAvÀºÀ ©qÀÄØUÀ¼À£ÀÄß £ÉÃgÀªÁV wgÀ̧ ÀÌj¸À̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÀæ. 
¸ÀA 

ªÀiÁUÀðUÀ¼À ºÉ¸ÀgÀÄ  ªÁºÀ£ÀzÀ ¸ÁªÀÄxÀåð 
  (l£ïUÀ¼À°è) 

CAzÁdÄ  
CAvÀgÀ ¥Àæw 
wAUÀ½UÉ     
(Q.«ÄÃ) 

EJAr  
ªÉÆvÀÛ  
(gÀÆ.UÀ¼À°è)  

AiÀÄ±À¹é 
mÉAqÀgÀzÁgÀgÀÄ  
zsÁºÁMPÉÌ s̈ÀgÀuÁ 
ªÀiÁqÀ É̈ÃPÁzÀ  
s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ 

ªÉÆvÀÛ (gÀÆ.UÀ¼À°è) 
 ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉUÉ (¥Àæw Q«ÄUÉ zÀgÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ)   
46. Haveri Sub Centre-DCS         1.5 

 
    2000  8000-00  10000-00 

47.  Sirsi Sub/Chilling Centre- 

Sirsi Sector  
       1.5     2000  8000-00  10000-00 

48. Gadag Sub/Chilling 

Centre-Gadag Sector 
       1.5 
 
 

    2000  8000-00  10000-00 



 

 

 

 

 

-2- 

 

    i) mÉAqÀgÀzÁgÀgÀ ºȨ́ Àj£À°ègÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀzÀ Dgï¹ ¥ÀÄ À̧ÛPÀ (Vehicle R C Book)  

                      ii) ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀAvÉ ªÁºÀ£ÀPÉÌÀ CºÀðvÁ ¥ÀæªÀiÁtzÀ zÁR¯É (Vehicle Fitness Validity 

Certificate)  

                     iii) ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀAvÉ ªÁºÀ£ÀPÉÌ vÉjUÉ ¥ÁªÀw¹gÀÄªÀ zÁR¯É (Vehicle Tax Card) 

                    iv) ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀAvÉ ¸ÁjUÉ E¯ÁSÉ¬ÄAzÀ ¥ÀqÉ¢gÀÄªÀ À̧gÀPÀÄ ¸ÁUÁtÂPÉ ¥ÀgÀªÁ¤UÉAiÀÄ 
zÁR¯É (Vehicle Goods Permit Copy) 

                     v) ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀAvÉ ªÁºÀ£ÀPÉÌ «ªÉÄ ¥ÁªÀw¹gÀÄªÀ zÁR¯É (Vehicle Insurance Copy) 

                     vi) mÉAqÀgÀzÁgÀgÀ ºȨ́ Àj£À°ègÀÄªÀ ¥Á£À PÁqÀð zÁR¯É (Tenderer Pan Card)   

 
9. ªÁtÂdå ©qï vÉgÉzÀ £ÀAvÀgÀ MAzÀ£ÉÃ PÀrªÉÄ zÀgÀ ¤ÃrzÀ ªÀÄvÀÄÛ CªÀ±Àå«zÀÝ ªÀiÁUÀðUÀ½UÉ zÀgÀ ¸ÀAzsÁ£ÀªÀ£ÀÄß E-

¥ÉÆÃlð¯ï ªÀÄÆ®PÀªÉÃ £ÀqȨ́ À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
                                                                               

       mÉAqÀgÀ PÀgÁgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ µÀgÀvÀÄÛ EvÁå¢UÀ¼À ºÉaÑ£À «ªÀgÀUÀ¼À£ÀÄß ªÉ̈ ï¸ÉÊmï http://e-proc.karnataka.gov.in/  £À°è 
¯ÁUïE£ï DV CxÀªÁ ¸ÀºÁAiÀÄªÁtÂ ¸ÀASÉå :-080-23010900 / 080-23010901 gÀ ªÀÄÆ®PÀ ¸ÀA¥ÀQð¹ mÉAqÀgÀ 
zÁR¯ÁwUÀ¼À£ÀÄß qË£À É̄ÆÃqï ªÀiÁrPÉÆ¼Àî§ºÀÄzÁVzÉ.      
 
 
                                 
PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀÀ ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



zsÁgÀªÁqÀ, ºÁªÉÃj, UÀzÀUÀ ªÀÄvÀÄÛ GvÀÛgÀPÀ£ÀßqÀ f¯Áè À̧ºÀPÁj ºÁ®Ä GvÁàzÀPÀgÀ À̧AWÀUÀ¼À MPÀÆÌl ¤., zsÁgÀªÁqÀ 
®PÀÌªÀÄä£ÀºÀ½î, PÉÊUÁjPÁ ¥ÀæzÉÃ±À, zsÁgÀªÁqÀ - 580 004 

zÀÆ. À̧ASÉå: 2467603/2468380           E-mail-dharwarnin@gmail.com                 ¥sÁåPÀì: 
2468268 

---------------------------------------------------------------- 
No.DMU/P&I/Veh-Tend/2016/4470                             ¢£ÁAPÀ:-27-02-2016 

Vehicle Tender Notification 
 (E-¥ÉÆæPÀÆågïªÉÄAmï ªÀÄÄSÁAvÀgÀ)  

     zsÁgÀªÁqÀ À̧ºÀPÁj ºÁ®Ä MPÀÆÌl ¤AiÀÄ«ÄvÀ., (zsÁºÁM) zsÁgÀªÁqÀªÀÅ F PÉ¼ÀPÀAqÀ ºÁ®Ä ±ÉÃRgÀuÉ 
( À̧AWÀUÀ½AzÀ-²ÃvÀ®PÉÃAzÀæPÉÌ ªÀÄvÀÄÛ À̧AWÀUÀ½AzÀ-©JA¹ PÉÃAzÀæPÉÌ/²ÃvÀ®PÉÃAzÀæPÉÌ), ¥À±ÀÄDºÁgÀ ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ 
vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀiÁUÀðUÀ½UÉ CºÀðvÁ (Vehicle Fitness Validity Certificate) ªÀÄvÀÄÛ À̧gÀPÀÄ 
¸ÁUÁtÂPÉ (Vehicle Goods Permit) ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ ºÉÆA¢zÀ À̧gÀPÀÄ ¸ÁUÁtÂPÉ ªÁºÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
¥À±ÀÄªÉÊzÀåQÃAiÀÄ, PÀZÉÃj, ©JA¹ & ²ÃvÀ°ÃPÀgÀt PÉÃAzÀæUÀ¼À G¥ÀAiÉÆÃUÀzÀ ªÀiÁUÀðUÀ½UÉ Condition ªÀÅ¼Àî Tata 

Indica, Tata Vista/Bolero ªÀÄvÀÄÛ Innova Car ªÁºÀ£ÀUÀ¼ÀÄ zÉéöÊªÁ¶ðPÀ (2 ªÀµÀð) UÀÄwÛUÉ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É 
Nr À̧®Ä CªÀ±Àå«zÀÄÝ, D À̧QÛAiÀÄÄ¼Àî ªÀÄvÀÄÛ E-¥ÉÆæPÀÆågïªÉÄAmï£À°è À̧zÀ̧ ÀåvÀé ¥ÀqÉzÀ ªÁºÀ£À ªÀiÁ°ÃPÀgÀÄ/CºÀð 
¸ÁUÁtÂPÉzÁgÀjAzÀ mÉAqÀgï DºÁé¤ À̧̄ ÁVzÉ. 
J)ºÁ®Ä ±ÉÃRgÀuÉ ªÀiÁUÀðUÀ¼ÀÄ ( À̧AWÀUÀ½AzÀ-²ÃvÀ®PÉÃAzÀæPÉÌ):-1)Dharwad-Muttagi,  2) Dharwad-

Yaliwal,   3) Dharwad- Sanshi,   4) Dharwad-Shiraguppi,  5) Ron- Rajur,  6) Mallasamudra-

Annigeri,              7)  Mallasamudra-Annigeri-Sub, 8) Mallasamudra-Shirahatti,              9) 

Mallasamudra-Chabbi,  10) Mallasamudra-Baradur, 11) Mallasamudra-Gudageri,  12) 

Mallasamudra-Harti,                    13)  Haveri-Savanur, 14) Haveri-Makaravalli, 15) Hirekerur-

Hansabhavi,  16)  Hirekerur-Koda, 17) Hirekerur-Muddenur,   18) Hirekerur-Shriramankoppa,    

19) Sirsi- Terakanhalli,              20) Sirsi-Uchageri, 21) Sirsi- Malavalli,   22) Sirsi- 

Mundagod,   23) Sirsi- Siddapur-Sub,       24)  Sirsi- Halavalli,  25) Sirsi- Manchikeri,  26) 

Kumta- Ankola,  27) Kumta- Magod,                28) Kumta- Hasaravalli  
©) ºÁ®Ä ±ÉÃRgÀuÉ ªÀiÁUÀðUÀ¼ÀÄ ( À̧AWÀUÀ½AzÀ-©JA¹PÉÃAzÀæ/²ÃvÀ®PÉÃAzÀæPÉÌ):- 29) Gurlakatti-BMC-2,            

30) Konnur-BMC,       31) Shirol-BMC       32) Yalavagi-BMC,   33) Devagiri-BMC. 
 
¹) ¥À±ÀÄªÉÊzÀåQÃAiÀÄ, PÀZÉÃj, ©JA¹ & ²ÃvÀ°ÃPÀgÀt PÉÃAzÀæUÀ¼À (mÁmÁ EArPÁ, EArPÁ «¸ÁÛ/ É̈Æ É̄gÉÆÃ & 

E£ÉÆßÃªÁ) G¥ÀAiÉÆÃUÀPÉÌ:- 34) Dharwad-MVR-2, 35) Hirekerur-MVR-1,  36) Hirekerur-MVR -2,                     

37) Shiggaon-MVR    38) Hanagal-MVR,  39) Ron-MVR, 40) Sirsi-MVR,                                

41) Yellapur-MVR,   42) Dy.Manager(Haveri) Office,    43) Asst.Manager(Hirekerur)–Office                           

44) Dy.Manager(Prod)-for BMC & CC (mÁmÁ-«¸ÁÛ/ É̈Æ É̄gÉÆÃ) 45) President, DMU Ltd., 

Dharwad-(Office Use)-(Innova) 
r) ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ:- 46) Haveri Sub Center–DCS, 47) Sirsi 

Sub/Chilling Centre-Sirsi Sector 48) Gadag Sub/Chilling Center - Gadag Sector F ªÁå¦ÛAiÀÄ°è 
§gÀÄªÀ ««zsÀ À̧AWÀUÀ½UÉ ¸ÁUÁtÂPÉ/«vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀ®Ä 1.5 l£ï ¸ÁªÀÄxÀåðzÀ À̧gÀPÀÄ ¸ÁUÁtÂPÉ ªÁºÀ£À 
CªÀ±Àå«gÀÄvÀÛzÉ.   

 
    ºÉaÑ£À «ªÀgÀUÀ¼ÁzÀ DAiÀiÁ ªÀiÁUÀðzÀ°è ºÁ®Ä ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀiÁqÀÄªÀ CAzÁdÄ ¥ÀæªÀiÁt, ªÀiÁUÀðzÀ CAvÀgÀ, 
EJAr, s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ, mÉAqÀgÀ PÀgÁgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ µÀgÀvÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß ªÉ̈ ï Ȩ́Êmï http://eproc.karnataka.gov.in £À°è 

1 E-mÉAqÀgÀ À̧°è À̧ÄªÀ PÉÆ£ÉAiÀÄ ¢£ÁAPÀ & ªÉÃ¼É ¢:-01-04-2016 gÀ ªÀÄzsÁåºÀß 4.00 gÀªÀgÉUÉ 
2. vÁAwæPÀ ©qï vÉgÉAiÀÄÄªÀ ¢£ÁAPÀ & ªÉÃ¼É ¢:-04-04-2016 gÀAzÀÄ É̈½UÉÎ 10.00gÀ £ÀAvÀgÀ  
3. ªÁtÂdå ©qï vÉgÉAiÀÄÄªÀ ¢£ÁAPÀ & ªÉÃ¼É  ¢:-13-04-2016 gÀAzÀÄ É̈½UÉÎ 11 gÀ £ÀAvÀgÀ  



¯ÁUïE£ï DV CxÀªÁ À̧ºÁAiÀÄªÁtÂ À̧ASÉå:-080-23010900 / 080-23010901 gÀ ªÀÄÆ®PÀ À̧A¥ÀQð¹ 
mÉAqÀgÀ zÁR¯ÁwUÀ¼À£ÀÄß qË£ï¯ÉÆÃqï ªÀiÁrPÉÆ¼Àî§ºÀÄzÁVzÉ.  
                                                                                                
                                                                            
                                                              PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



TECHNICAL TENDER 

From                                                              To, 

M\s.                                                                 The Managing Director 

                                                                                   Dharwad, Haveri, Gadag & Uttarkannada  

                                                                                   Dist. Co-Op Milk Union Ltd., 

                                                                                   Lakkamanhalli, Indl. Area,  

                                                                                   DHARWAD-580 004. 

Sir, 

 Sub:- Technical Tender for the Transportation of Cattle Feed & DCS    

                    Materials from  Sub Centers/Chilling Centers to DCS in   

                    respective  route on Biennial Rate Contract –reg. 

 

 Having examined the Technical-cum-Commercial tender documents 

consisting of Technical pertaining to Pre-Qualification \ Technical Tender 

commercial Tender with Price quote.  I \ We hereby submit all the necessary 

documents and relevant information for the tender. 

 The application is made by me\us on behalf of 

M\s……………………………………………… . In the capacity………….         

of duly authorized to submit this Technical tender offer for Route 

Name…………………………………. . Necessary evidence admissible in law in 

respect of authority assigned to me on behalf of the tendering firm is herewith 

attached. 

 I \we submit the documents herewith taking into consideration of all the 

instructions, terms and conditions in the detailed Technical tender notice. 

 I\we understand that the Managing Director, Dharwad,Haveri, Gadag & 

Uttarkannada Dist. Co-Op Milk Union Ltd., Dharwad (DAMUL) reserves the 

right  to accept or  reject any tender \ offer without assigning any reasons there 

of. 

 I\we here with agree to hold the tender\offer valid for acceptance for a 

period of 90 days from the date of opening of the technical bid                 pre-

qualification-cum-technical tender. 

           

 

                                         Signature of the applicant and & Designation. 

                                                                   Name (In Block Letters) 
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TENDER TERMS AND CONDITIONS 

 

1.0   INVITATION FOR TECHNICAL TENDER. 

 

1.1 The Dharwad, Haveri, Gadag & Uttarkannada Dist. Co-Op. Milk Producer’s  
Societies  Union Limited  (DAMUL) Dharwad,  invites  sealed  Technical-
cum -Commerical tender from  reputed Transporters\ Fleet owners for 
transportation of  Cattle Feed & DCS Materials from  Sub 
Centers/Chilling Centers to DCS in respective routes  mentioned in 
tender notification on  “Biennial Rate Contract (BRC) basis”. 
 

1.2 Interested eligible tenderers may obtain further information from the 
Manager ( P & I ) department, Dharwad Milk Union Dharwad. 
                      

1.3 Complete set of tender  documents Technical  & commercial   may  be  
purchased  from  above office on payment of  non-returnable fee in cash or 
in form of Demand Draft drawn in favour of Managing Director, Dharwad 
Milk Union Ltd., payable at Dharwad on all working days.  Either in person or 
by mail. 
 
2.0 TENDER ELIGIBILITY 
 

2.1 The tenderer should submit the separate visible copy of the R C Book and 
relevant documents for each one of the route intended to participate in the 
tender. 

2.2 The tenderer should have at least one vehicle for each route selected by 
him. 

2.3 The vehicle should have required capacity to submit the to be declare by 
user tender section. 

2.4 Failure to comply with clause 2.1 will be liable for summarily  rejection of 
tender. 

2.5 The bidder can visit and examine the route to be quoted at his own cost 
before participating in the bid process if so desired. 
 
 
 
                                                          SIGNATURE OF THE TENDERER  
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3.0 COST OF TENDERING: 



 
3.1   The tenderer shall bear all costs associated with the preperation and  

submission of Tender. DAMUL shall  in no case be responsible or liable for 
these costs regardless of  the conduct  or  outcome  of  the tender process. 

 
4.0 CONTENTS OF TENDER DOCUMENTS: 
 

4.1 The details of transportation vehicles required on hire basis tendering  
procedures, tender conditions and contract terms and conditions are 
detailed in the documents. In addition to the invitation for tenders, the tender 
documents include. 

 
A  Technical Tender consists of 
 
a. Technical cum-commercial Tender Notification 
b. Technical Tender application 
c. Tender Terms and conditions  
d. Schedule of Route Details E M D and S D Schedule 
e. Contract terms and conditions 
f.  Bio-data of the Transporter  
g. Technical Tender-check list  
 
B   Commercial tender consists of 
 
 a. Commercial tender Price Quote. 
 

4.2 The Tenderer is expected to study and understand all  instructions forms, 
specifications terms and conditions in the tender documents. Failure to 
furnish all the information required as per the tendering documents or 
submission of a tender not substantially responsive to the tender document 
in every respect shall be at the tenderers risk and may result in the rejection 
of Tender. 

 
 
                                                          SIGNATURE OF THE TENDERER  
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5.0 AMENDMENT OF TENDER DOCUMENTS: 
 

5.1   At any time prior to the dead line for submission of Tenders,  DMU may for any 
reason whether, at its own initiative or in reponse to clarification requested by 
a prospective tenderer, modify the tender documents by amendment. 



5.2 The Amendment shall be notified in writing in form of letter, Fax or E-Mail to 
all prospective tenderers to whom the documents are sold \ despatched. 

5.3 In order to offer prospective tenderer reasonable time to take the amendment 
into consideration DMU may at its discretion extend the deadline for 
submission of tenders.                                

 
6.0    FIXED PRICE:- 
 

6.1 The rates finalized for the routes coming under BIENNIAL RATE CONTRACT 
are fixed for the validity of contract.  Except price variation clause No.16.3 of 
the terms and conditions of the contract. 

 
   

7.0  EARNEST MONEY DEPOSIT (EMD) 
 

7.1 The tenderer shall  furnish as part of the tender, the EMD as specified           
for each route schedule for transportation of Raw Milk from different DCS to 
Main Dairy Dharwad / respective Chilling  Centers in respective routes  
mentioned in tender through any of the following online modes of            e-
payment as mentioned in e-procurement portal.   

 
i)  Credit Card 
ii)  Direct Debit (Axis Bank Account holders) 
iii) National Electronic Fund Transfer (NEFT) / Real Time Gross  
     Settlement (RTGS) 
iv) Over-the-Counter (OTC) remittance at Axis Bank designated 
branches 
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7.2 The EMD is to protect the DAMUL against risk of tenderers conduct     which 
would warrant the security and forfeiture. 

 
7.3 Any tender not secured as above, shall be treated as non-   responsive. 
 
7.4 Un-successful tenderers EMD shall be discharged as promptly as possible but 

not later than 45 days after expiration of tender validity. 
 



7.5 Sucessful tender’s EMD shall be discharge after  the tenderer executing the 
contract agreement,  and  furnishing of the performance security (Security 
Deposit) 

 
7.6 The EMD may be forfeited and tenderer will be black listed. 

a. If the tenderer withdraw the tender before opening of  Commercial tender 
for any reasons. 

       b. If the tenderer withdraws his tender during the  period of tender  validity     
           specified by DAMUL 
                                      OR 
       c. In case of successful tenderer,  if the tenderer fails  to        
                      i. Execute the contract agreement. 
                     ii. Furnish the Security Deposit 
 
7.7 No earlier EMD or SD if any, are transferable against present  tender,  

therefore, submission of 2 fresh EMD along with tender is mandatory. 
 
7.8 EMD or Security Deposit shall not carry any interest. 

 
 
8.0 PERIOD OF VALIDITY OF TENDER: 
 

8.1  The tenders shall have validity of 90 days after opening of tender. 
8.2  In exceptional circumstance  the DAMUL may solicit the Tenderer’s consent 

to extend the validity. 
 
 
                                                           SIGNATURE OF THE TENDERER  
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9.0 SIGNING OF THE TENDER DOCUMENTS: 
    

9.1 As per e-procurement portal. 
 

10.0 SUBMISSION OF TENDERS: 
 
10.1 The prescribed EMD, relevant documents and technical and commercial      

documents shall be uploaded as per e-procurement portal only. 
 
10.2 The tenderer should submit tender separately for each route if the tenderer is 

submitting tender for more than one route. 



 
        11.0 DEADLINE FOR SUBMISSION TENDERS: 
 
11.1 Tenders must be uploaded by the tenderer as per the time and date specified 

in the invitation for tender through e-procurement portal. The DAMUL will not 
be held responsible for the website problems if any, last date submission or 
non-receipt of the same.                                                                  

 
11.2  The DAMUL may, at is discretion, extend this deadline for submission of 

tenders by amending the tender documents in accordance with ITT clause 5, 
in which case all rights and obligations of the DAMUL and tenderers 
previously subject to the deadline will thereafter be subject to the deadline 
as extended.  

 
11.3 Telephonic\ FAX \ E-mail tender’s shall  not be considered. 
 
11.4 Tenderer shall not be permitted to change/modify the tenders                                

subsequent to deadline for submission of tenders. 
 
11.5 Tenderer shall not be allowed to withdraw the tenders between the deadline 

for submission of tender and expire of the period of tender validity. 
Withdrawal of a tender during this period would result in forfeiture of tender 
EMD and blacklisting of the tenderer. 

 
  

                                                           SIGNATURE OF THE TENDERER  
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11.6  Technical  tender found responsive in all respect shall be Considered  the 

commercial tender for opening. 
 

 13.0 OPENING OF TENDERS 
 

13.1 The Technical Tender shall be opened on the date \ Time specified in the 
tender at DMU Campus.                                                        

 
13.2 The tenderers representatives who are present at the time of opening of   
         tenders shall  sign the register evidencing their attendance. 
 
13.3 Technical tender,  wherein,  the tenderer BIO-DATA,  based on various 

factors and eligibility of the   Tenderer will be evaluated, considered and 



decided prior to opening and consideration of commercial tender of the 
tender. 
 

13.4  The COMMERCIAL TENDER  of the tenderers who do not    
         satisfy any \ all the terms and conditions specifically so mentioned      
         under Technical tender shall not be considered eligible and shall   
         not be opened. 

                                      
13.5  The date for opening if Price-quote shall be intimated to the  
          qualified tender \ by letter \ Fax \ Telegram. 
 
13.6 Commercial Bid, wherein the rates tendered by those who  qualify 

themselves for and are selected as per the terms and conditions prescribed 
in Technical tender only will be considered   and decided for the award of 
the contract for the route tendered  on the  basis of the rates quoted / 
finalized. 
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14.0 EXAMINATION OF TENDERS. 
 

14.1 Tender shall be examined to determine whether they are complete. 
 
14.2 The COMMERCIAL TENDER of the tenderers who do not   satisfy any / all 

the terms and conditions specifically so mentioned  under Technical Tender 
shall not be considered. 
 

14.3 In the commercial Tender  while indicating the price the same to  be 
recorded clearly in figure as well as in words.  

 
14.4 If there is any discrepancy between words and figures the lowest              

amoung the two  shall be considered and same should be final.  
 
         15.0  EVALUATION OF TENDER. 
 
15.1  Taking into consideration Technical competence and the quoted price     



          for the Route, the tenders shall be evaluated. 
 
15.2 Not withstanding  any thing contained in the tender schedule,  no    

obligation is cast on DAMUL to accept the lowest tender and the union shall 
also reserves the right to accept or reject any or all the tenders without 
assigning  any reason. 

                 
         16.0   CRITERIA FOR AWARD OF CONTRACT: 
 
16.1   The DAMUL shall award the contract to the tenderer whose tender  
           has been  determined to be substantially responsive to the tendering   
           documents and who has offered the lowest evaluated price, provided    
           further that the tenderer has the capability and the resources to carry  
           out the contract effectively. 
 
16.2 If any lowest Rate quoted tenderer for any reason fails to perform the    
        contract, the concerned contractor shall be black listed and shall not be   
        allowed to participate in any of the subsequent tenders. 
 
 
                                 SIGNATURE OF THE TENDERER  
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16.3 Any variation in transportation charges for hike / reduction in fuel price  
        the revised rates will come into effect from the date of opening of  
         technical tender / negotiations and thereafter.  
 
        17.0 DAMUL’S RIGHTS: 
 
17.1 DAMUL reserves the right to accept or reject any or all offers and to  
        BRC the tendering process at any time prior to award of contract     
        without thereby incurring any liability to the effected tenderer or  
        tenderers or any obligatory to inform the effected tenders on the   
        grounds of DAMUL action. 
 
        18.0 NOTIFICATION OF AWARD: 
 
18.1 Prior to expiration of the validity of the tender the DAMUL may notify the      
        successful tenderers in writing by  Regd.  Post that its tender  has been 

accepted. 
 
18.2 Notification of award shall constitute the formation of the contract. 
 



18.3 Upon the furnishing by the successful tenderer of performance security    
        and the agreement in accordance with clause, DAMUL discharge the       
        EMD of Unsuccessful tenders. 
 
 

                                      SIGNATURE OF THE TENDERER  
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ªÁtÂdå mÉAqÀgï CºÀðvÉ 

      
     vÁAwæPÀ mÉAqÀj£ÀÀ°è£À ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½UÀ¼À ¤§AzsÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß À̧A¥ÀÆtðªÁV AiÀiÁgÀÄ 
¥ÀÆgÉÊ À̧ÄvÁÛgÉÆÃ  CAvÀºÀ ©qÀÄØzsÀgÀgÀ ªÁtÂdå mÉAqÀgÀ£ÀÄß  CAVÃPÀgÀ¹ CAwªÀÄªÁV mÉAqÀgï 
EvÀåxÀðªÀiÁqÀ̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
     CºÀðvÉ ¥ÀqÉAiÀÄzÀ EvÀgÉ ªÁtÂdå mÉAqÀgïUÀ¼À£ÀÄß ¸ÁgÁ À̧UÀmÁV  wgÀ̧ ÀÌj À̧̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
 
 
                                                  mÉAqÀgÀÄzÁgÀgÀ ¸À» 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

-11- 
¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉ PÀgÁgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

µÀgÀvÀÄÛUÀ¼ÀÄ  
 

1. zsÁgÀªÁqÀ, ºÁªÉÃj, UÀzÀUÀ & GvÀÛgÀPÀ£ÀßqÀ f¯Áè ¸ÀºÀPÁj ºÁ®Ä MPÀÆÌl ¤AiÀÄ«ÄvÀ 
zsÁgÀªÁqÀªÀÅ (zsÁªÀÄÄ¯ï/zsÁºÁM) ¤ÃqÀÄªÀ PÁAiÀiÁðzÉÃ±ÀzÀ°è ¸ÀÆavÀ ¢£ÁAPÀ¢AzÀ 
DgÀA s̈ÀUÉÆAqÀÄ JgÀqÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À CªÀ¢üUÉ  ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À 
¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉ PÁªÀÄUÁjAiÀÄ£ÀÄß  PÉÊUÉÆ¼ÀîvÀPÀÌzÀÄÝ  CxÀªÁ  zsÁªÀÄÄ¯ï vÀ£Àß 
«ªÉÃZÀ£ÉUÉ ¸ÀjAiÉÄAzÀÄ PÀAqÀÄ§AzÀ°è, JAxÀzÉÃ  ¸ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è  AiÀiÁªÀÅzÉÃ  PÁgÀt  
¤ÃqÀzÉ  ¸ÁUÁtÂPÉ PÁªÀÄUÁjAiÀÄ CªÀ¢üAiÀÄ£ÀÄß PÀrªÉÄ CªÀ¢üUÉ ¤UÀ¢¥Àr¸À®Ä 
C¢üPÁgÀªÀÅ¼ÀîzÁVgÀÄvÀÛzÉ. 

2. M¥ÀàAzÀªÁzÀ CºÀðUÀÄwÛUÉ CªÀ¢ü ªÀÄÄPÁÛAiÀÄªÁzÀ ªÉÄÃ®Æ UÀjµÀÖ ªÀÄÆgÀÄ wAUÀ½UÉ CºÀð 
UÀÄwÛUÉ CªÀ¢üAiÀÄ£ÀÄß «¸ÀÛj¸À®Ä zsÁªÀÄÄ¯ïUÉ CªÀPÁ±À«gÀÄvÀÛzÉ. 

3. UÀÄwÛUÉ CªÀ¢üAiÀÄ°è AiÀiÁªÀÅzÉÃ jÃwAiÀÄ É̈̄ É ºÉZÀÑ¼ÀªÁzÀ°è CxÀªÁ ¥ÁªÀw ªÀiÁqÀÄªÀ PÀÆ° 
¸ÀA s̈ÁªÀ£ÉUÀ¼ÀÄ C¢üPÀªÁzÀ°è MPÀÆÌl¢AzÀ UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ AiÀiÁªÀÅzÉÃ jAiÀiÁAiÀÄwAiÀiÁUÀ° 
CxÀªÁ ¥ÀjºÁgÀªÁUÀ®Ä ¤ÃqÀ̄ ÁUÀÄªÀÅ¢®è.  

4. MPÀÆÌl¢AzÀ ¤UÀ¢¥Àr¸À̄ ÁzÀ ªÉÃ¼Á ¥ÀnÖAiÀÄAvÉ ªÁºÀ£ÀªÀ£ÀÄß MzÀV¸ÀÄªÀ dªÁ¨ÁÝj 
UÀÄwÛUÉzÁgÀgÁVgÀÄvÀÛzÉ. MAzÀÄ ªÉÃ¼É AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ªÁºÀ£À MzÀV¸À®Ä 
«¥sÀ®ªÁzÀgÉ GzÀã«¸À§ºÀÄzÁzÀzÀ vÉÆAzÀgÉUÀ½UÉ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÉÃ dªÁ¨ÁÝgÀgÁVgÀÄvÁÛgÉ. 
C®èzÉÃ MPÀÆÌlªÀÅ ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉUÉ 
§zÀ° ªÀåªÀ̧ ÉÜ ªÀiÁrzÀ°è vÀUÀ®ÄªÀ ºÉZÀÄÑªÀj ªÉZÀÑªÀ£ÀÄß UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ s̈Àj¸À®Ä 
§zÀÞgÁVgÀ̈ ÉÃPÀÄ. vÀ¦àzÀ°è CªÀgÀ ¸ÁUÁtÂPÉ ©®ÄèUÀ½AzÀ PÀrvÀ ªÀiÁr dªÀiÁ 
ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀ C¢üPÁgÀ zsÁªÀÄÄ¯ï ºÉÆA¢gÀÄvÀÛzÉ.  

5. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀ ºȨ́ Àj£À°è 1.5l£ï ¸ÁªÀÄxÀåðzÀ ¸ÀgÀPÀÄ ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀiÁqÀ®Ä CªÀ±Àå«gÀÄªÀ 
ªÁºÀ£ÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢zÀ ªÀiÁ°PÀgÀÄ/¸ÁUÁtÂPÉzÁgÀgÀÄ mÉAqÀgÀ£À°è s̈ÁUÀªÀ»¸À®Ä 
CºÀðgÁVgÀÄvÁÛgÉ.  



6. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ vÀªÀÄUÉ ªÀ»¹zÀ UÀÄwÛUÉAiÀÄ£ÀÄß É̈ÃgÉ UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ ¥ÀÆtðªÁV CxÀªÁ 
s̈ÁUÀ±ÀB ªÀUÁð¬Ä¸ÀÄªÀ CxÀªÁ ºÀ̧ ÁÛAvÀgÀ ªÀiÁqÀÄªÀ ºÀPÀÄÌ EgÀÄªÀÅ¢®è. DzÀgÉ UÀÄwÛUÉ¥ÀqÉzÀ 

UÀÄwÛUÉzÁgÀ ªÀUÁðªÀuÉ §AiÀÄ¹zÀgÉ UÀÄwÛUÉUÉ CAVÃPÁgÀ¥ÀqÉzÀ ªÀÄÆ® UÀÄwÛUÉzÁgÀ¤AzÀ 
gÀÆ.5000-00  ªÀUÁðªÀuÉ  ±ÀÄ®Ì ¥ÀqÉzÀÄ  ªÀÄÆgÀÄ wAUÀ¼À £ÀAvÀgÀ ªÀÄvÉÆÛ§â ¸ÀªÀÄxÀð 
CºÀðªÀåQÛUÉ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è  ªÀUÁð¬Ä¸ÀÄªÀ  C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß  zsÁªÀÄÄ¯ï vÀ£Àß 
ºÀQÌ£À°è PÁ¬ÄÝj¹PÉÆArzÉ. ºÁUÀÆ ªÀUÁðªÀuÉAiÀÄ£ÀÄß M¦àPÉÆ¼Àî®Ä CxÀªÁ wgÀ̧ ÀÌj¸À®Ä 
zsÁªÀÄÄ¯ï vÀ£Àß ºÀPÀÌ£ÀÄß PÁ¬ÄÝj¹ PÉÆArzÉ. 
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7. F UÀÄwÛUÉ ¸ÀA§AzsÀ MPÀÆÌlPÉÌ gÀÆ.10000-00 ªÉÆvÀÛzÀ s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂAiÀÄ£ÀÄß £ÀUÀzÀÄ 

ªÀÄÆ®PÀ ¸À°è¸À̈ ÉÃPÀÄ. F s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß vÀÈ¦ÛPÀgÀªÁV UÀÄwÛUÉ CªÀ¢ü 
¤ªÀð»¹zÀ £ÀAvÀgÀ ªÀÄgÀ½¸ÀÄªÀÅzÁVzÉ. 

8. s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ ªÉÆvÀÛPÉÌ AiÀiÁªÀÅzÉÃ vÀgÀºÀzÀ §rØAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅ¢®è. 
9. ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À É̈ÃrPÉ ¥ÀnÖAiÀÄ£ÀÄß PÀZÉÃj¬ÄAzÀ ¥ÀqÉzÀ £ÀAvÀgÀ 

«vÀgÀuÉAiÀÄ ¥ÀÆtð dªÁ¨ÁÝj UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀzÁVgÀÄvÀÛzÉ.   
10. zsÁºÁM ¤ÃrgÀÄªÀ PÁAiÀiÁðzÉÃ±ÀzÀ ªÀÄvÀÄÛ UÀÄwÛUÉ PÀgÁgÀÄ M¥ÀàAzÀzÀ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À 

«gÀÄzÀÞªÁV ªÀvÀð£É ªÀiÁrzÀ°è CxÀªÁ ¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À «vÀgÀuÉ 
ªÀiÁqÀ®Ä «¥sÀ®ªÁzÀgÉ ºÁUÀÆ ¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ ªÉÃ¼ÉUÉ C£ÀÄUÀÄtªÁV ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀåªÀ̧ ÉÜ 
¥ÀÆtðªÁV CxÀªÁ s̈ÁUÀ±ÀBªÁUÀ° ªÀiÁqÀzÉ ºÉÆÃzÀ°è F PÉ¼ÀPÀAqÀ jÃvÁå 
PÀæªÀÄdgÀÄV¸À®Ä C¢üPÁgÀ ºÉÆA¢gÀÄvÀÛzÉ.  

C) UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ ¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À «vÀgÀuÉUÉ ¤ÃrgÀÄªÀ 
PÁAiÀiÁðzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß G½¢gÀÄªÀ CªÀ¢üUÉ CxÀªÁ ¥ÀÆtðCªÀ¢üUÉ gÀzÀÄÝ¥Àr¸ÀÄªÀ.  

D)  MPÀÆÌlPÉÌ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ ¤ÃrgÀÄªÀ s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß ¥ÀÆtðªÁV 
CxÀªÁ ªÀ̧ ÀÆ¯ÁwUÉ ¸ÀjºÉÆAzÀÄªÀ ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß dªÀiÁ ªÀiÁrPÉÆ¼Àî®Ä. 

E)  UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ ¤AiÀÄªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¤§AzsÀ£ÉUÀ½UÉ M¼À¥ÀlÄÖ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀzÉ 
ºÉÆÃzÀ°è CxÀªÁ ªÁºÀ£À MzÀV¸ÀzÉÃ ºÉÆÃzÀ°è F CªÀ¢üAiÀÄ°è §zÀ° ªÀåªÀ̧ ÉÜ 
ªÀÄÆ®PÀ  ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ªÀåªÀ̧ ÉÜUÁV s̈Àj¹gÀÄªÀ ºÉZÀÄÑªÀj 
ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ CxÀªÁ EvÀgÉ ªÉZÀÑUÀ¼À£ÀÄß UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀ ¨ÁrUÉ ©®ÄèUÀ½AzÀ CxÀªÁ 
s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂAiÀÄ°è PÀrvÀ ªÀiÁr MPÀÆÌlPÉÌ dªÀiÁ ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ°è. 

 
11. ¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À£ÀÄß ªÁºÀ£ÀPÉÌ vÀÄA©¹PÉÆ¼Àî®Ä CxÀªÁ ªÁºÀ£À¢AzÀ 

E½¸À®Ä vÀUÀ®ÄªÀ ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÉÃ ¥ÁªÀw¸ÀÄªÀÅzÁVzÉ.  
12. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À£ÀÄß DAiÀiÁ G¥ÀPÉÃAzÀæ CxÀªÁ 

²ÃvÀ®PÉÃAzÀæ¢AzÀ ªÁºÀ£ÀPÉÌ vÀÄA©¹PÉÆArgÀÄªÀ ¥ÀÆwð ¥ÀæªÀiÁtªÀ£ÀÄß CxÀªÁ G½¢gÀÄªÀ 
¥ÀæªÀiÁtªÀ£ÀÄß, «vÀj¸À®Ä ¤UÀ¢¥Àr¹ ¤ÃrgÀÄªÀ ¸ÀAWÀUÀ½UÉÀ §zÀ̄ ÁV É̈ÃgÉ ¸ÀAWÀUÀ½UÉ 
¸ÁUÁtÂPÉ ªÀiÁqÀ®Ä MPÀÆÌlªÀÅ ¸ÀÆa¹zÀ°è CzÀgÀAvÉ «vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀ®Ä UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ 



§zÀÞgÁVgÀÄvÁÛgÉ. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ §zÀ° ªÀiÁUÀðzÀ ªÀÄÆ®PÀ É̈ÃgÉ ¸ÀAWÀUÀ½UÉ gÀªÁ¤¹gÀÄªÀ 
ºÉZÀÄÑªÀj ¸ÁUÁtÂPÉ ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀ̄ ÁUÀÄªÀÅ¢®è.   
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13. MPÀÆÌlªÀÅ w½¹gÀÄªÀ «ªÀgÀzÀAvÉ ¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À£ÀÄß £ÉÃgÀªÁV 

¸ÀÆagÀÄªÀ ¸ÀAWÀUÀ½UÉ «vÀgÀuÉ ªÀiÁr ¹éÃPÀÈvÀ ¥ÀvÀæªÀ£ÀÄß PÀZÉÃjUÉ ¸À°è¸À®Ä §zÀÞgÁVgÀÄvÁÛgÉ.  
    C) ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§A¢ü¹zÀ G¥ÀPÉÃAzÀæ/²ÃvÀ®PÉÃAzÀæ¢AzÀ 

¥ÀqÉ¢gÀÄªÀ ¥ÀæªÀiÁtªÀ£ÀÄß £ÉÃgÀªÁV ¸ÀæagÀÄªÀ ¸ÀAWÀUÀ½UÉ vÀ®Ä¦¸À̈ ÉÃPÀÄ.  
    D) ¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÀgÀ§ÄgÁdÄ ªÀiÁqÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀzÀ°è 

AiÀiÁªÀÅzÉÃ jÃwAiÀÄ É̈ÃgÉ ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀiÁqÀ̈ ÁgÀzÀÄ.  
14. MAzÀÄ ¯ÉÆÃqÀ ¥À±ÀÄDºÁgÀªÀ£ÀÄß PÀ¤µÀ× 5 ¸ÀAWÀUÀ½UÉ É̈ÃrPÉ ¥ÀæPÁgÀ «vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀ É̈ÃPÀÄ.  
15. zsÁgÀªÁqÀ ºÁ®Ä MPÀÆÌlªÀÅ UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ ¤ÃrgÀÄªÀ ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ 

¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß «ªÀgÀzÀAvÉ ¸ÀAWÀUÀ½UÉ ¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ ªÉÃ¼ÉUÉ 
C£ÀÄ¸ÁgÀªÁV ªÀiÁqÀ É̈ÃPÀÄ ºÁUÀÄ ¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ ªÉÃ¼ÉVAvÀ vÀqÀªÁV ¸ÀAWÀUÀ½UÉ 
¸ÀgÀ§ÄgÁdÄ ªÀiÁrzÁUÀ GAmÁUÀÄªÀ J¯Áè jÃwAiÀÄ £ÀµÀ×UÀ½UÉ CxÀªÁ zsÁºÁMUÉ 
GAmÁUÀÄªÀ £ÀµÀÖUÀ½UÉ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÉÃ ¥ÀÆtð dªÁ¨ÁÝgÀgÁVgÀÄvÁÛgÉ.  

16. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ MzÀV¹gÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀzÀ°è ¤AiÉÆÃf¹gÀÄªÀ CªÀgÀ PÉ®¸ÀUÁgÀgÀÄ CxÀªÁ 
¸ÀA§A¢üPÀgÀÄ CxÀªÁ ¥Àæw¤¢üUÀ¼ÀÄ, ¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉ PÉ®¸ÀPÉÌ ¤AiÉÆÃf¸À®ànÖgÀÄªÀgÀÄ 
AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀazÀA s̈ÀðzÀ°è ªÁºÀ£ÀªÀÅ C¥ÀWÁvÀ ¸ÀA s̈À«¹ UÁAiÀÄ CxÀªÁ fÃªÀPÉÌ vÉÆAzÀgÉ 
DzÀ°è CzÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ J®è «ªÁzÀUÀ¼ÀÄ, «ZÁgÀuÉUÀ¼ÀÄ, £ÀµÀÖUÀ½UÉ s̈Àj¸À̈ ÉÃPÁzÀ 
¥ÀjºÁgÀ ºÀtªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀ §UÉÎAiÀiÁUÀ° CxÀªÁ ªÁºÀ£ÀzÀ°è EgÀÄªÀ ¥À±ÀÄDºÁgÀ aÃ® 
ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼ÀÄ PáuÉAiÀiÁzÀ°è F J¯Áè £ÀµÀÖUÀ¼À£ÀÄß UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀ 
¸ÀA§A¢üPÀgÀÄ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀ £ËPÀgÀjUÉ ¤ÃqÀÄªÀ ¥ÀjºÁgÀzÀ PÁAiÉÄÝUÀ½UÉ C£ÀéAiÀÄ ¥ÀjºÁgÀzÀ 
ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß ¥ÁªÀw¸À®Ä / £ÀµÀÖ ¥ÀjºÁgÀªÀ£ÀÄß ºÁUÀÆ MPÀÆÌl ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀAWÀUÀ½UÉ 
£ÀµÀÖªÁVgÀÄªÀ ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß vÀÄA©¹PÉÆqÀ®Ä UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ §zÀÞgÁVgÀÄvÁÛgÉ. MPÀÆÌl¢AzÀ 
AiÀiÁªÀÅzÉÃ jÃwAiÀÄ £ÀµÀÖ ¥ÀjºÁgÀªÀ£ÀÄß UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ DUÀ°, CxÀªÁ CªÀgÀ 
¸ÀA§A¢üPÀjUÁUÀ° ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄªÀÅ¢®è.  
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17. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ ¥À±ÀÄDºÁgÀ aÃ® ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀAWÀUÀ½UÉ E½¸ÀÄ«PÉUÉ 

CªÀ±Àå«gÀÄªÀ £ËPÀgÀgÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀ ºÉÆuÉAiÀÄÄ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀzÁÝVgÀÄvÀÛzÉ. 
UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À UÀÄwÛUÉ PÀgÁgÀÄ ¤AiÀÄªÀÄUÀ½UÉ 
§zÀÞgÁVzÀÄÝ, F £ËPÀgÀjUÉ ¤ÃqÀ̈ ÉÃPÁVgÀÄªÀ PÀÆ° CxÀªÁ EvÀgÉÃ s̈ÀvÉåUÀ¼À£ÀÄß PÀ¤µÀ× 
ªÉÃvÀ£À PÁAiÉÄÝAiÀÄrAiÀÄ°è ¥ÁªÀw¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ UÀÄwÛUÉ £ËPÀgÀgÀ (¤AiÀÄªÀiÁªÀ½ ªÀÄvÀÄÛ 
PÁAiÉÄÝUÀ¼À£ÀéAiÀÄ) s̈ÀvÉåUÀ¼À£ÀÄß ¥ÁªÀw¸ÀÄªÀÅzÀÄ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÉÃ  ¥ÀÆtð 
dªÁ¨ÁýjAiÀiÁVgÀÄvÀÛzÉ. 

18. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ MPÀÆÌlPÉÌ ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉÉ  
ªÀiÁqÀ®Ä MzÀV¹gÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹gÀÄªÀ J¯Áè ªÁºÀ£À zÁR¯ÉUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ 
ZÁ®PÀgÀ ªÁºÀ£À ZÁ®£ÉAiÀÄ ¥ÀgÀªÁ£ÉUÉ ¥ÀvÀæ, EvÁå¢UÀ¼À£ÀÄß ªÁºÀ£ÀzÀ°è EnÖgÀÄªÀÅzÀÄ 
CªÀ±ÀåPÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ. MAzÀÄ ªÉÃ¼É AiÀiÁªÀÅzÉÃ PÁgÀt¢AzÀ ¸ÁjUÉ E¯ÁSÉAiÀÄªÀgÀÄ ªÁºÀ£À 
vÀqÉzÀÄ ¤°è¹ ¸ÀÄ§Ä¢ÞUÉ vÉUÉzÀÄPÉÆAqÁUÀ MPÀÆÌlPÉÌ GAmÁUÀÄªÀ J¯Áè £ÀµÀÖUÀ½UÉ 
UÀÄwÛUÉzÁgÀgÉÃ ¥ÀÆtð dªÁ§zÁÝgÀgÁVgÀÄvÁÛgÉ ºÁUÀÆ DUÀÄªÀ £ÀµÀÖUÀ¼À£ÀÄß UÀÄwÛUÉzÁgÀgÉÃ 
s̈Àj¸À̈ ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ.    

19. ¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀ ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è 
ªÁºÀ£ÀzÀ°è vÀÄA©gÀÄªÀ ¥À±ÀÄDºÁgÀ aÃ®UÀ¼À£ÀÄß ©aÑ É̈ÃgÉ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À PÀ® É̈gÀQ 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, vÀÆPÀzÀ°è ªÀåvÁå¸À ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À PÀ¼ÀîvÀ£À ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
EvÁå¢UÀ½UÉ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÉÃ ¥ÀÆtð dªÁ¨ÁÝgÀgÁVgÀÄvÁÛgÉ.  

20. ¥À±ÀÄ DºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß mÁgï¥Á°£À 
ºÉÆ¢PÉ ªÀiÁr ªÀiÁqÀ É̈ÃPÀÄ. MAzÀÄªÉÃ¼É ªÀÄ¼É§AzÀÄ CxÀªÁ E¤ßvÀgÀ PÁgÀtUÀ½AzÀ 
¥À±ÀÄDºÁgÀ CxÀªÁ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼ÀÄ ºÁ¼ÁzÀ°è,  ºÁ¼ÁzÀ ¥ÀæªÀiÁtzÀ ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß 
UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀ ©°è£À°è PÀmÁªÀuÉ ªÀiÁqÀ̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ.  

21. MPÀÆÌlzÀ C¢üPÁj/¹§âA¢üUÀ¼ÀÄ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ¥À±ÀÄDºÁgÀ & vÁAwæPÀ 
¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÁºÀ£ÀzÀ°è GavÀªÁV ¥ÀæAiÀiÁtÂ̧ À®Ä CªÀPÁ±ÀªÀ£ÀÄß UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ 
MzÀV¸ÀÄªÀÅzÁVzÉ.  

22. ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀÀ ¸ÀAzÀ s̈ÀðzÀ°è 
ªÁºÀ£ÀªÀÅ C¥ÀWÁvÀQÌÃqÁzÀ°è CxÀªÁ dPÀÌA DzÀ°è MPÀÆÌl¢AzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ jÃwAiÀÄ 
¥ÀjºÁgÀªÀ£ÀÄß UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ ¤ÃqÀ̄ ÁUÀÄªÀÅ¢®è.     
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23. ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉUÉ ¤UÀ¢¥Àr¹zÀ zÀgÀªÀ£ÀÄß 
PÉÃAzÀæ ¸ÀPÁðgÀ ¸Áé«ÄvÀézÀ vÉÊ® PÀA¥À¤UÀ½AzÀ/PÉÃAzÀæ ¸ÀPÁðgÀ/PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀgÀPÁgÀ¢AzÀ 
r¸ÉÃ¯ï zÀgÀzÀ̄ ÁèUÀÄªÀ KjPÉ/E½PÉAiÀÄ£ÀÄß  ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹ AiÀiÁªÀÅzÉÃ PÁgÀtPÉÌ ºÉaŅ̃ À®Ä 
¸ÁzsÀå«®è. rÃ¸À̄ ï£À ¥Àæw °ÃlgÀ£À É̈̄ ÉAiÀÄ°è ºÉZÀÑ¼À/E½PÉÀ ªÀiÁqÀÄªÀ ¥ÀjªÀiÁtªÀ£ÀÄß F 
PÉ¼ÀV£ÀAvÉ ºÉZÀÑ¼ÀzÀ  CxÀªÁ  E½PÉAiÀÄ  ¥ÀæªÀiÁt  ¥Àæw °ÃlgÀUÉ ¸ÀgÁ¸Àj ¤ÃqÀÄªÀ 
ªÉÄÊ¯ÉÃd ªÉÄÃ¯É ¥ÀjUÀtÂ̧ À̄ ÁUÀÄvÀÛzÉ.   

 
   1. mÁmÁ-207 CxÀªÁ EzÀPÉÌ ¸ÀªÀÄ£ÁzÀ ¸ÁªÀÄxÀåðzÀ ªÁºÀ£ÀPÉÌ      -  12 Q.«ÄÃ 

    
24. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ MzÀV¹gÀÄªÀ ªÁºÀ£À ¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉ ¸ÀªÀÄAiÀÄ CxÀªÁ ¨ÉÃgÉ 

¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è UÀÄA¥ÀÄ, zÉÆA©, UÀ̄ ÁmÉUÀ¼ÁV, ¸ÀPÁðj / ¸ÁªÀðd¤PÀ ªÀÄÄµÀÌgÀªÁUÀ° 
CxÀªÁ  eÁxÁUÀ¼À°è ªÁºÀ£ÀPÉÌ dRA DVzÁÝzÀgÉ EzÀjAzÀ GAmÁUÀÄªÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ 
£ÀµÀÖPÀÆÌ zsÁgÀªÁqÀ ºÁ®Ä MPÀÆÌlªÀÅ dªÁ¨ÁÝgÀªÀ®è.   

25. MPÀÆÌlªÀÅ ¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀAvÉ CxÀªÁ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ¥À±ÀÄDºÁgÀ & vÁAwæPÀ 
¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀ®Ä ¸ÀÆa¹zÀ°è UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ vÀ¥ÀàzÉÃ ªÁºÀ£À 
MzÀV¸À®Ä §zÀÞgÁVgÀÄvÁÛgÉ.   

26. zsÁºÁM PÁ®PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ J¯Áè ¸À®ºÉ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß UÀÄwÛUÉ PÀgÁgÀÄ M¥ÀàAzÀUÀ¼À 
¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À jÃvÁå PÁAiÀÄðgÀÆ¥ÀPÉÌ vÀgÀ®Ä UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ §zÀÞgÁVgÀÄvÁÛgÉ.  

27. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ ¥À±ÀÄDºÁgÀ & vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÀgÀ§ÄgÁdÄ ªÀiÁqÀÄªÀ ¥ÀæªÀiÁtªÀ£ÀÄß 
¤AiÀÄ«ÄvÀªÁV ¥ÀqÉzÀÄ ¤UÀ¢vÀ CªÀ¢üAiÀÄ°è ¸ÀgÀ§ÄgÁdÄ ªÀiÁqÀ®Ä §zÀÞgÁVgÀÄvÁÛgÉ.   

28. ¥À±ÀÄDºÁgÀ ¸ÁUÁtÂPÉ ¥ÁªÀw ©®è£ÀÄß J¯Áè ¸ÀÆPÀÛ zÁR¯ÉUÀ¼ÉÆA¢UÉ ¥Àæw 15 
¢£ÀUÀ½UÉÆªÉÄä ¸ÀA§A¢ü¹zÀ C¢üPÁjUÀ¼À zÀÈrÃPÀgÀtzÉÆA¢UÉ «¼ÀA§ªÀiÁqÀzÉÃ PÀZÉÃjUÉ 
¸À°è¸ÀÄªÀÅzÁVzÉ.  

29.  ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À É̈ÃrPÉ ªÀÄvÀÄÛ JvÀÄÛªÀ½ «ªÀgÀUÀ¼À §UÉÎ MPÀÆÌlªÀÅ 
AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀiÁ»wAiÀÄ£ÀÄß PÉÃ½zÁUÀ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀÄ ªÀiÁ»wAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀ®Ä 
§zÀÞgÁVgÀÄvÁÛgÉ.  

30.  MAzÀÄ ªÉÃ¼É AiÀiÁªÀÅzÉÃ PÁgÀt¢AzÀ G¥ÀPÉÃAzÀæ/²ÃvÀ®PÉÃAzÀæUÀ¼À°è ªÁºÀ£À 
vÀAUÀtÂAiÀiÁzÀ°è, MPÀÆÌl¢AzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ jÃwAiÀÄ s̈ÀvÉå ¤ÃqÀÄªÀÅ¢®è.  
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31. UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ ¥À±ÀÄDºÁgÀ & vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀ®Ä 
¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ ¸ÀAWÀUÀ½UÉ «¥sÀ®ªÁzÀ°è ºÁUÀÆ MPÀÆÌlªÀÅ ¥À±ÀÄDºÁgÀ & vÁAwæPÀ 
¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ «vÀgÀuÉ ªÀiÁqÀ®Ä §zÀ̄ ÁªÀuÉ ¸ÀÆZÀ£É ¤ÃqÀzÉÃ EgÀÄªÀ 
¸ÀAzÀA s̈ÀðzÀ°è ¸ÀAWÀzÀªÀgÀÄ ¥À±ÀÄDºÁgÀªÀ£ÀÄß £ÉÃgÀªÁV ¥ÀævÉåÃPÀ ªÁºÀ£À ªÀåªÀ̧ ÉÜ 



ªÀiÁrPÉÆAqÁUÀ F §zÀ° ªÀåªÀ̧ ÉÜUÉ vÀUÀ®ÄªÀ ¸ÁUÁtÂPÉ ªÉZÀÑªÀ£ÀÄß MPÀÆÌlªÀÅ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀ 
¨ÁrUÉ ©°è£À°è/ s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ ªÉÆvÀÛzÀ°è PÀrvÀ ªÀiÁr ¸ÀAWÀPÉÌ ¥ÁªÀw¸À̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ.  

32. F mÉAqÀgÀ/UÀÄwÛUÉUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ J¯Áè «ªÁzÀUÀ½UÉ ªÀåªÀ̧ ÁÜ¥ÀPÀ ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ 
vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ ¤zsÁðgÀªÀÅ CAwªÀÄªÁVgÀÄvÀÛzÉ. MAzÀÄ ªÉÃ¼É ªÁådå §VºÀjAiÀÄzÉÃ EzÀÝ°è 
zsÁgÀªÁqÀ £ÀUÀgÀzÀ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è §gÀÄªÀ £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄPÉÌ ªÀiÁvÀæ ¹Ã«ÄvÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ.  

 
 
                                                       PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ 
 
 
ªÉÄÃ°£À J¯Áè PÀgÁgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ µÀgÀvÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß N¢ w½zÀÄPÉÆAqÀÄ £À£Àß zÀgÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃrgÀÄvÉÛÃ£É   
 
 
                                                     mÉAqÀgÀzÁgÀgÀ À̧»     

 

    

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PRICE QUOTE 
(zÀgÀ ¥ÀnÖ À̧°èPÉ) 

                              ¢:- 
                     (¥Àæw Q«ÄUÉ ¤ÃqÀÄªÀ zÀgÀ)  
UÉ, 
PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ  
zsÁgÀªÁqÀ, ºÁªÉÃj, UÀzÀUÀ & GvÀÛgÀPÀ£ÀßqÀ  
f¯Áè À̧ºÀPÁj ºÁ®Ä MPÀÆÌl ¤., zsÁgÀªÁqÀ-4 
 
ªÀiÁ£ÀågÉÃ, 
         «µÀAiÀÄ:-¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉ PÁªÀÄUÁjUÉ zÀgÀ ¥ÀnÖ À̧°èPÉ PÀÄjvÀÄ  
 
    ªÉÄÃ°£À «µÀAiÀÄªÁV £Á£ÀÄ : £ÁªÀÅ F PÉ¼ÀUÉ £ÀªÀÄÆ¢¹zÀ ¥À±ÀÄDºÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À ¸ÁUÁtÂPÉ 
ªÀÄvÀÄÛ «vÀgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß DAiÀiÁ ªÀiÁUÀðzÀ°è §gÀÄªÀ ºÁ®Ä GvÁàzÀPÀgÀ À̧ºÀPÁj À̧AWÀUÀ½ÀUÉ ¤ÃqÀÄªÀ PÁªÀÄUÁj 
¤ªÀð» À̧®Ä £À£Àß : £ÀªÀÄä zÀgÀ¥ÀnÖ À̧°è¹gÀÄvÉÛÃ£É : vÉÛÃªÉ. 
 
¥À±ÀÄDºÁgÀ & vÁAwæPÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼À   
¸ÁUÁtÂPÉ & «vÀgÀuÉ ªÀiÁUÀðzÀ ºÉ À̧gÀÄ  

ªÁºÀ£À À̧ASÉå ªÀÄvÀÄÛ  
ªÁºÀ£À ¸ÁªÀÄxÀåð 

zÀgÀ  ¥Àæw Q.«ÄÃUÉ  
   (gÀÆ.UÀ¼À°è) 

    zÀgÀ ¥Àæw Q«ÄÃUÉ   
     (CPÀëgÀzÀ°è) 

 

 

  

 

  
 
 

 
 

 
   £Á£ÀÄ : £ÁªÀÅ ªÀÄvÉÆÛªÉÄä zÀÈrÃPÀj¹gÀÄªÀAvÉ £Á£ÀÄ : £ÁªÀÅ PÁªÀÄUÁjAiÀÄ «ªÀgÀUÀ¼À£ÀÄß C s̈Àå¹¹gÀÄvÉÛÃ£É : vÉÛÃªÉ. 
ºÁUÀÆ PÁªÀÄUÁjAiÀÄ ¤AiÀÄªÀÄ ¤ s̈ÀAzsÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ««gÀ ªÀiÁ»wUÀ¼À£ÀÄß : ªÀiÁUÀð À̧ÆaUÀ¼À£ÀÄß ºÁUÀÆ EvÀgÉ CUÀvÀå 
«µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß CxÀð ªÀiÁr PÉÆArgÀÄvÉÛÃ£É : vÉÛÃªÉ . £Á£ÀÄ : £ÁªÀÅ PÁªÀÄUÁjAiÀÄ jÃw ¤ÃwUÀ¼À£ÀÄß À̧A¥ÀÆtð 
CjvÀªÀ£ÁVgÀÄvÉÛÃ£É : vÉÛÃªÉ. ºÁUÀÆ CzÀPÉÌ C£ÀÄUÀÄtªÁVAiÉÄÃ zÀgÀ ¥ÀnÖAiÀÄ£ÀÄß zÁR°¹gÀÄvÉÛÃ£É : vÉÛÃªÉ. 
 
    UÀÄwÛUÉUÉ À̧A§A¢ü¹zÀAvÉ ¤AiÀÄªÀÄ ¤§AzsÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß PÀÄjvÁV GAmÁUÀ§ºÀÄzÁzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ vÀAmÉUÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ zsÁgÀªÁqÀ, ºÁªÉÃj, UÀzÀUÀ & GvÀÛgÀPÀ£ÀßqÀ f¯Áè À̧ºÀPÁj ºÁ®Ä MPÀÆÌl ¤., zsÁgÀªÁqÀ 
CªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ wÃªÀiÁð£ÀªÉÃ CAwªÀÄ J£ÀÄßªÀ ¤AiÀÄªÀÄPÉÌ £Á£ÀÄ : £ÁªÀÅ §zÀÞ£ÁVgÀÄvÉÛÃ£É : vÉÛÃªÉ JAzÀÄ 
¥ÀæªÀiÁtÂ¹gÀÄvÉÛÃ£É : vÉÛÃªÉ.  
 
 
 
                                                      zÀgÀ¥ÀnÖ À̧°è¹gÀÄªÀªÀgÀ À̧» 
                                                   ºÉ À̧gÀÄ ºÁUÀÆ ¥ÀÆtð «¼Á À̧ 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Tenderer BIO-DATA 
 

(mÉAqÀgÀ/¸ÁjUÉzÁgÀgÀ ¥ÀÆtð ªÀiÁ»w) 
1.     1mÉAqÀgÀ/¸ÁjUÉzÁgÀgÀ ºȨ́ ÀgÀÄ «¼Á À̧ 

zÀÆgÀªÁtÂ À̧ASÉå: 
ªÉÆ É̈Ê¯ï À̧ASÉå 
¥sÁåPÀì À̧ASÉå 

 

2 ¤ÃªÀÅ PÀA¥À¤ ¥Á®ÄzÁgÀgÁVzÀÝ°è 
¥ÀÆtð ªÀiÁ»w 

 

3 ¸ÁjUÉ PÁAiÀÄð ¥ÁægÀA©ü¹zÀ ªÀµÀð 
¤ÃªÀÅ ªÀåªÀºÀj À̧ÄªÀ ¨ÁåAQ£À «¼Á À̧ 

 

4 ¤ªÀÄä ºȨ́ Àj£À°è CxÀªÁ PÀA¥À¤ 
ºȨ́ Àj£À°è ºÉÆA¢gÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À 
À̧ASÉå, ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ¸ÁªÀÄxÀåð 

 

5 UÀÄwÛUÉ ¤ªÀð» À̧®Ä EaŅ̃ ÀÄªÀ  
ªÀiÁUÀðzÀ ºȨ́ ÀgÀÄ 

 

6 Tender applied Vehicle No, 
Vehicle Description  with RTO  

Permitted Vehicle Capacity  

 

7 ¤ªÀÄä ªÁºÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß AiÀiÁªÀÅzÁzÀgÀÆ 
ºÀtPÁ À̧Ä À̧A Ȩ́ÜUÉ CqÀªÀÅ ElÄÖ ¸Á® 
¥ÀqÉ¢zÀÝgÉ À̧A Ȩ́ÜAiÀÄ ºȨ́ ÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
¸Á®zÀ ªÉÆvÀÛ w½ À̧̈ ÉÃPÀÄ. ºÁUÀÆ À̧zÀj 
À̧A Ȩ́Ü¬ÄAzÀ À̧jAiÀiÁV ºÀt  

ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw PÀÄjvÀÄ À̧nð¦üPÉÃl 
¥ÀqÉzÀÄ ®UÀwÛ À̧̈ ÉÃPÀÄ. 

 

      
                                         vÀªÀÄä «±Áé¹, 
                                                                      
                                                     mÉAqÀgÀÄzÁgÀgÀ À̧»  
 
     ªÉÄÃ®ÌAqÀ ªÀiÁ»wUÀ¼ÀÄ À̧vÀå¥ÀÆtðªÁVzÀÄÝ, K£ÁzÀgÀÆ §zÀ̄ ÁªÀuÉUÀ¼ÀÄ DzÀ°è PÀÆqÀ̄ ÉÃ ªÀgÀ¢ 
ªÀiÁqÀ̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ, ºÁUÀÆ PÁ®, PÁ®PÉÌ DUÀÄªÀ §zÀ̄ ÁªÀuÉ §UÉÎ w½ À̧̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
 
               mÉAqÀgÀÄzÁgÀgÀ À̧». 

 
  



 


